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 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе представлена комплексная оценка хода осуществле-

ния резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности за период, прошедший после 

представления моего доклада от 13 июля 2018 года (S/2018/703), в том числе в 

связи с конкретными положениями резолюций 2373 (2017) и 2433 (2018). В от-

четный период обстановка в районе операций Временных сил Организации Объ-

единенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) оставалась в целом спокойной. Ливан-

ские вооруженные силы продолжали укреплять безопасность вдоль границы с 

Сирийской Арабской Республикой с целью распространить контроль правитель-

ства на всей ливанской территории. Вместе с тем, несмотря на вновь подтвер-

жденную готовность обеих сторон выполнить положения резолюции 1701 

(2006), они остаются невыполненными, и наблюдалось отсутствие подвижек в 

направлении постоянного прекращения огня между Ливаном и Израилем.  

 

 

 II. Осуществление резолюции 1701 (2006) 
 

 

 A. Ситуация в районе операций Временных сил  

Организации Объединенных Наций в Ливане 
 

 

2. В зоне ответственности ВСООНЛ и в районе, прилегающем к «голубой ли-

нии», сохраняется относительно спокойная обстановка, несмотря на серьезный 

инцидент, который имел место 4 августа, когда в Мадждаль-Зуне (Западный сек-

тор) было совершено нападение на патруль ВСООНЛ (см. п. 16). Глава ВСООН 

и Командующий Силами и исполняющий обязанности моего Специального ко-

ординатора по Ливану поддерживали постоянные контакты с обеими сторонами 

в целях разрядки напряженности и по-прежнему настоятельно призывали их ис-

пользовать установленные каналы для решения возникающих проблем и воздер-

живаться от провокационных заявлений или любых действий, ставящих под 

угрозу режим прекращения боевых действий. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2018/703
https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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3. ВСООНЛ продолжали следить за ходом строительных работ, проводимых 

Армией обороны Израиля к югу от «голубой линии», которые несколько раз при-

водили к обострению ситуации. 30 июля ВСООНЛ наблюдали за тем, как граж-

данские подрядчики Армии обороны Израиля пересекли «голубую линию» в 

районе к востоку от Кафр-Киллы (Восточный сектор), когда они приступали к 

производству землеройных работ в непосредственной близости от ливанских 

районов, подпадающих под «оговорки», спровоцировав тем самым развертыва-

ние по обе стороны «голубой линии» подразделений как Ливанских вооружен-

ных сил, так и Армии обороны Израиля. Основное вооружение одного из танков 

Армии обороны Израиля было направлено в северную сторону от «голубой ли-

нии». После контактов сторон с группами связи ВСООНЛ Армия обороны Из-

раиля вывела свои подразделения из этого района, и гражданские подрядчики 

продолжили свою работу к югу от «голубой линии».  

4. ВСООНЛ отметили еще семь отдельных инцидентов, когда военнослужа-

щие Армии обороны Израиля направляли оружие в северную сторону, в том 

числе в одном случае на военнослужащих Ливанских вооруженных сил и в ше-

сти случаях на персонал или позиции ВСООНЛ. Кроме того, 14 августа военно-

служащие Армии обороны Израиля применили шесть дымовых шашек, причем 

одна из них упала к северу от «голубой линии» в Румайше (Западный сектор), в 

результате чего на участке к югу и северу от «голубой линии» возник пожар. 

Военнослужащие Армии обороны Израиля и Ливанских вооруженных сил по-

могли потушить огонь. ВСООНЛ, действуя через свое отделение связи, разря-

дили обстановку.  

5. В период с 5 июля по 24 октября ВСООНЛ зафиксировали 319 наземных 

нарушений «голубой линии», 312 из которых были совершены гражданскими 

лицами, оказавшимися южнее «голубой линии», включая 208 нарушений, кото-

рые были главным образом совершены пастухами и фермерами в районе Маза-

рия-Шабъа, Кафр-Килла, и фермерами, обрабатывавшими свои поля в окрест-

ностях Румайша, а также 77 нарушений в связи с доступом к колодцу Шуайб 

вблизи Блиды (Восточный сектор). 12 сентября военнослужащие Ливанских во-

оруженных сил пересекли «голубую линию» к юго-востоку от Кафр-Киллы в 

трех отдельных случаях, когда они фотографировали производимые Армией 

обороны Израиля работы. 15 октября в районе Ярина (Западный сектор) и 17  ок-

тября в районе Кафр-Киллы военнослужащие Ливанских вооруженных сил по 

неизвестным причинам также пересекли «голубую линию». 25 сентября два со-

трудника Ливанской муниципальной полиции пересекли «голубую линию» в 

районе Кафр-Киллы в связи с работами по выравниванию грунта к северу от 

«голубой линии». 3 сентября экскаватор, принадлежавший Армии обороны Из-

раиля, пересек «голубую линию» в районе Яруна во время расчистки от расти-

тельности территории вдоль технического заграждения. 30 июля ВСООНЛ 

наблюдали, как три охотника произвели шесть выстрелов, находясь к югу от «го-

лубой линии» вблизи Майс-эль-Джабаля (Восточный сектор).  

6. Израиль продолжал почти ежедневно вторгаться в воздушное простран-

ство Ливана в нарушение резолюции 1701 (2006) и суверенитета Ливана. В пе-

риод с 5 июля по 24 октября ВСООНЛ зафиксировали 550 нарушений воздуш-

ного пространства над «голубой линией», общая продолжительность которых 

составила 2057 летных часов. В 481 случае (87 процентов) эти нарушения были 

связаны с использованием беспилотных летательных аппаратов; в остальных 

случаях речь шла об истребителях или о неустановленных летательных аппара-

тах. ВСООНЛ выражали Армии обороны Израиля протесты по поводу всех 

нарушений воздушного пространства и настоятельно призывали незамедли-

тельно прекратить их.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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7. Оккупация северной части Гаджара и прилегающего района к северу от 

«голубой линии» Армией обороны Израиля продолжалось. В то время как пра-

вительство Ливана приветствовало предложение ВСООНЛ в отношении содей-

ствия выводу сил Армии обороны Израиля из оккупированного района, которое 

было представлено сторонам в 2011 году, правительство Израиль пока на него 

не отреагировало.  

8. По-прежнему сохраняются разногласия по поводу делимитации морской 

границы между Израилем и Ливаном. Ливан утверждает, что линия буев, уста-

новленная Израилем в одностороннем порядке, проходит через его территори-

альные воды, и не признает ее. Организация Объединенных Наций также не при-

знает эту линию буев.  

9. Кроме того, Ливан утверждал, что Израиль продолжает нарушать его суве-

ренитет путем радиоэлектронного наблюдения, шпионажа и слежения с исполь-

зованием объектов инфраструктуры, размещенных к югу от «голубой линии» и 

вдоль нее, и с помощью устройств, установленных на территории Ливана.  

10. Во исполнение резолюции 1701 (2006) ВСООНЛ продолжали содейство-

вать Ливанским вооруженным силам в создании между «голубой линией» и ре-

кой Литани района, свободного от любого несанкционированного вооруженного 

персонала, сил и средств и вооружений, кроме тех, которые находятся в ведении 

правительства Ливана и ВСООНЛ. ВСООНЛ и Ливанские вооруженные силы 

ежедневно обеспечивали осуществление в среднем 67 скоординированных ме-

роприятий, включая патрулирование, функционирование 16 постоянных кон-

трольно-пропускных пунктов, работу временных контрольно-пропускных пунк-

тов и 10 операций по предотвращению ракетных обстрелов во всем районе опе-

раций, при этом совместно с Ливанскими вооруженными силами проводились 

выборочные проверки транспортных средств. Доля скоординированных меро-

приятий составляет 19 процентов от количества оперативных мероприятий 

ВСООНЛ (имеются в виду только те мероприятия, которые могли быть прове-

дены совместно в тесной координации с Ливанскими вооруженными силами). 

ВСООНЛ продолжали уделять первоочередное внимание некоторым оператив-

ным мероприятиям, осуществляемым в тесной координации с Ливанскими во-

оруженными силами, в том числе пешее патрулирование вдоль «голубой линии» 

и ночное патрулирование. ВСООНЛ стремятся расширить участие Ливанских 

вооруженных сил в проектах координации гражданской и военной деятельности 

посредством использования в полном объеме регионального центра для коорди-

нации действий гражданского и военного компонентов для Южного Ливана, ко-

торый был открыт в мае.  

11. ВСООНЛ вели активные оперативные действия в соответствии с резолю-

цией 2373 (2017), что было еще раз подтверждено в пункте 20 резолюции 2433 

(2018). В период с июля по октябрь ВСООНЛ проводили в среднем 14 346 опе-

ративных военных мероприятий в месяц, включая в среднем 6782 операции по 

патрулированию. Почти каждую неделю ВСООНЛ посредством моторизован-

ных, пеших и авиационных патрулей осуществляли оперативную деятельность 

во всех муниципальных округах и деревнях в районе операций. Районы, в кото-

рых Миссия раньше сталкивалась с большим количеством ограничений на пе-

редвижение или имели место инциденты, патрулировались чаще. Рекогносциро-

вочное воздушное патрулирование осуществлялось главным образом над райо-

нами ограниченного доступа для наземных патрулей, такими как участки, нахо-

дящиеся в частной собственности, труднопроходимая местность и участки, не 

очищенные от взрывоопасных пережитков войны и противопехотных мин.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2373(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433(2018)
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12. ВСООНЛ продолжали уделять основное внимание оперативному патрули-

рованию вдоль «голубой линии», в частности пешему патрулированию. Кроме 

того, ВСООНЛ продолжали проводить значительное количество операций по 

патрулированию в ночное время и стали более активно использовать авиацион-

ные средства, увеличив среднемесячное количество летных часов для разведы-

вательных полетов в дневное и ночное время с 36 часов в июле-октябре 2017 

года и с 54 часов в марте-июне 2018 года до 63 часов в июле-сентябре 2018 года. 

ВСООНЛ поддерживают тесные контакты с Ливанскими вооруженными силами 

в рамках ежемесячных совещаний и совместных оперативных мероприятий, а 

также с местными лидерами, в том числе в целях решения любых проблем с 

местными общинами.  

13. ВСООНЛ продолжали наблюдать за районами, в которых, по утвержде-

ниям Армии обороны Израиля, присутствуют несанкционированное оружие и 

объекты инфраструктуры, однако в отчетном периоде не заметили никаких нару-

шений резолюции 1701 (2006) в этих районах.  

14. В ходе осуществления своей деятельности ВСООНЛ зарегистрировали 

195 случаев ношения охотничьего оружия в нарушение резолюции 1701 (2006) 

в основном в районах Бастры, Блиды, Майс-эль-Джабаля и Сарды (все в Восточ-

ном секторе) и Яруна. Во всех случаях ВСООНЛ уведомили Ливанские воору-

женные силы. Они также выразили Ливанским вооруженным силам свою обес-

покоенность в связи с сообщениями о стрельбе из огнестрельного оружия во 

время похорон 11 августа в Тире (Западный сектор) и присутствием вооружен-

ных лиц во время празднования «ашуры» 20 сентября.  

15. Свобода передвижения ВСООНЛ в целом соблюдалась. Как показано в 

приложении I к настоящему докладу, в некоторых случаях сотрудники муници-

пальной полиции, местные лидеры или члены местных общин останавливали 

патрули ВСООНЛ.  

16. Один из наиболее серьезных инцидентов с участием персонала ВСООНЛ 

в последние годы произошел 4 августа, когда около 20 человек в гражданской 

одежде остановили патруль ВСООНЛ в составе четырех автомобилей в деревне 

Мадждаль-Зун предположительно из-за того, что миротворцы производили фо-

тосъемку. Во время этого инцидента несколько человек разбили молотками окна 

патрульных автомобилей, обстреляли два автомобиля, когда они попытались 

отъехать, и облили бензином и подожгли один автомобиль. Один миротворец, 

находившийся в автомобиле, получил легкие ожоги. Несколько человек напали 

на миротворцев и избили палками командира патруля, когда он пытался урегу-

лировать ситуацию, а другого миротворца выволокли из машины и избили но-

гами, когда он уже лежал на земле. Никому из миротворцев медицинская по-

мощь не потребовалась. Нападавшие также направляли оружие на сотрудников 

ВСООНЛ, в том числе с близкого расстояния, пытались выхватить оружие или 

требовали отдать его. Патруль немедленно запросил поддержку Ливанских во-

оруженных сил. У патруля ВСООНЛ было похищено оружие, боеприпасы и обо-

рудование, большинство из которого было впоследствии возвращено Ливан-

скими вооруженными силами.  

17. В заявлении для прессы от 9 августа Совет Безопасности самым решитель-

ным образом осудил нападение на ВСООНЛ и призвал провести беспристраст-

ное расследование, чтобы установить точные обстоятельства, при которых было 

совершено нападение. ВСООНЛ завершили свое внутреннее расследование 

этого инцидента 25 сентября. Расследование военной полиции ВСООНЛ с оцен-

кой действий персонала Организации Объединенных Наций также было завер-

шено, и его итоги были изложены в предварительном докладе. ВСООНЛ насто-

ятельно призвали Ливанские вооруженные силы также завершить свое 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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расследование. Глава Миссии и Командующий силами заявил представителям 

ливанского правительства, что должно быть проведено всестороннее расследо-

вание инцидента и виновные должны быть привлечены к ответственности, о чем 

было вновь заявлено в Центральных учреждениях. 25 сентября ВСООНЛ возоб-

новили свое регулярное патрулирование в Мадждаль-Зуне, действуя в тесной 

координации с Ливанскими вооруженными силами. 8 октября было проведено 

второе патрулирование. Оба патруля были завершены без каких-либо инциден-

тов. ВСООНЛ будут продолжать осуществлять регулярное патрулирование в 

Мадждаль-Зуне. 

18. Помимо вышеупомянутого инцидента лица в гражданской одежде время от 

времени пытались захватить имущество ВСООНЛ. 7 июля лица, которые были 

остановлены Ливанскими вооруженными силами и ВСООНЛ в Кафр-Килле, по-

пытались отнять ноутбук у патруля ВСООНЛ. 13 июля в Айте-эш-Шааб (Запад-

ный сектор) несколько человек заблокировала дорогу патрулю ВСООНЛ в по-

пытке украсть радио. 6 сентября в Шабъе (Восточный сектор) неизвестный 

украл карту памяти фотоаппарата сотрудника ВСООНЛ. Впоследствии карта 

была возвращена Ливанскими вооруженными силами.  

19. ВСООНЛ и Группа наблюдателей в Ливане продолжали патрулирование в 

районах, прилегающих к объектам ливанской неправительственной организа-

ции «Экология без границ», базирующейся вблизи «голубой линии», проводя 

ежемесячно в среднем 200 операций по мобильному патрулированию, 20 опера-

ций по пешему патрулированию и 10 операций по воздушному патрулированию. 

После нескольких инцидентов в мае, когда патрули были остановлены персона-

лом организации «Экология без границ», 21 июля ВСООНЛ осмотрели четыре 

объекта в Марвахине, Айте-эш-Шааб, Лаббуне (все в Западном секторе) и 

Удайсе (Восточный сектор), а 27 сентября еще три объекта  — один в Лаббуне и 

два в Айтаруне (все в Западном секторе). Поскольку все эти объекты находятся 

в частной собственности, инспекции проводились в тесной координации с Ли-

ванскими вооруженными силами. Никаких нарушений резолюции 1701 (2006) 

отмечено не было.  

20. Впрочем, несмотря на упомянутые инциденты, отношение местного насе-

ления к ВСООНЛ оставалось в целом положительным. Персонал ВСООНЛ про-

должал осуществлять проекты с быстрой отдачей в целях оказания поддержки в 

распространении государственной власти на юге страны и содействия обеспе-

чению признания Сил.  

21. Как указано в приложениях к моим предыдущим докладам, ВСООНЛ вы-

полнили все рекомендации стратегического обзора ВСООНЛ 2017 года, которые 

могли быть выполнены, и продолжают следовать приоритетам, определенным в 

ходе обзора (см. S/2017/202).  

22. Канцелярия Специального координатора Организации Объединенных 

Наций по Ливану и ВСООНЛ продолжали сотрудничать с ливанскими властями 

в целях обеспечения надлежащих последующих мер по итогам совещания на 

уровне министров, известного как вторая Римская конференция, которое состо-

ялось в марте 2018 года, включая обязательство Ливана увеличить численность 

и присутствие Ливанских вооруженных сил в районе операций ВСООНЛ по-

средством развертывания образцового полка и усилить потенциал военно-мор-

ских сил. В июле правительство выбрало здание в Байт-Лифе (Западный сектор) 

для использования в качестве штаба образцового полка. В настоящее время пра-

вительство в тесной координации с ВСООНЛ и исполняющим обязанности мо-

его Специального координатора по Ливану обсуждают с потенциальными доно-

рами механизмы осуществления. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2017/202
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23. В поддержку усилий Ливана по наращиванию потенциала и в тесной коор-

динации с Ливанскими военно-морскими силами оперативное морское соедине-

ние ВСООНЛ проводило морские операции по перехвату на море во всем районе 

операций, останавливая в среднем 25 судов в день. Из 2890 судов, остановлен-

ных в отчетном периоде, 745 были досмотрены и проверены ливанскими вла-

стями. 

24. Ливанские военно-морские силы имеют постоянное оперативное представ-

ление о надводной обстановке в территориальных водах страны благодаря ис-

пользованию восьми береговых радиолокационных станций. 12 октября Ливан-

ские военно-морские силы получили сертификат для второго мореходного 

судна, которое может находится в море до 48 часов. Вместе с тем оба судна, 

экипажи которых сертифицированы, проходят техническое обслуживание. Во-

енно-морским силам по-прежнему не хватает возможностей для осуществления 

своей деятельности за пределами 12 морских миль от побережья из-за отсут-

ствия судов соответствующего класса. 

25. Оперативное морское соединение ВСООНЛ продолжало оказывать под-

держку укреплению потенциала Ливанских военно-морских сил в форме прове-

дения 389 учебных занятий по совершенствованию общих оперативных стан-

дартов наблюдения и деятельности по остановке судов. Правительство изучает 

варианты расширения своих военно-морских возможностей, в том числе за счет 

развертывания специализированного военно-морского подразделения, проведе-

ния профессиональной подготовки и получения дополнительных средств. 

ВСООНЛ совместно с Ливанскими вооруженными силами обсуждает шаги в 

направлении разработки всеобъемлющего и практического плана по укрепле-

нию военно-морских сил. В соответствии с просьбой, содержащейся в пункте  7 

резолюции 2433 (2018), я представлю оценку с рекомендациями по данному во-

просу в моем очередном докладе. 

 

 

 B. Механизмы обеспечения безопасности и связи 
 

 

26. 6 сентября и 18 октября ВСООНЛ организовали проведение двух регуляр-

ных трехсторонних совещаний, на которых обсуждались вопросы связи, коор-

динации и нарушений резолюции 1701 (2006). Глава Миссии и Командующий 

Силами также продолжал взаимодействовать со сторонами на двусторонней ос-

нове, с тем чтобы содействовать выработке взаимоприемлемых решений по 

спорным районам вдоль «голубой линии», при этом основное внимание уделя-

лось мерам укрепления доверия, в частности хорошо заметной маркировке «го-

лубой линии». Персонал ВСООНЛ часто проводил двусторонние обмены с Ли-

ванскими вооруженными силами и Армией обороны Израиля, в том числе по 

тактическим мерам, направленным на ослабление напряженности, возникаю-

щей из-за повторяющихся нарушений или конкретных инцидентов вблизи «го-

лубой линии».  

27. Продолжалось обсуждение с израильскими властями вопроса о создании 

отделения связи ВСООНЛ в Тель-Авиве, Израиль. Несмотря на свое согласие на 

предложение ВСООНЛ, представленное в 2008 году, вопрос об отделении 

по-прежнему находится на рассмотрении. 

28. ВСООНЛ продолжали поддерживать контакты с правительством Ливана, 

неправительственными организациями и учреждениями Организации Объеди-

ненных Наций, оказывающими помощь в наращивании потенциала националь-

ных институтов по защите гражданских лиц. ВСООНЛ также продолжали учеб-

ную подготовку своего персонала в целях обеспечения его готовности защищать 

гражданских лиц, находящихся под непосредственной угрозой физического 

https://undocs.org/ru/S/RES/2433(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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насилия. В августе ВСООНЛ помогли организовать трехнедельный практикум в 

Марджъуюне (Восточный сектор) для сотрудников сил внутренней безопасно-

сти Ливана по вопросам укрепления национального потенциала по защите, ко-

торый включал курсы по гендерной проблематике, правам человека и оказанию 

первой помощи. В период с 2005 года в учебной подготовке приняли участие 

390 человек. Кроме того, была организована подготовка руководства для цен-

тров ливанской гражданской обороны и пожарных команд в районе операций 

ВСООНЛ.  

29. ВСООНЛ продолжали учебную подготовку военного и гражданского пер-

сонала по вопросам учета гендерной проблематики и вопросам сексуального 

насилия в условиях конфликта. В соответствии с общесистемной стратегией Ор-

ганизации Объединенных Наций по достижению гендерного паритета Миссия 

приняла в марте свою стратегию обеспечения гендерного паритета среди граж-

данского персонала в составе Миссии. Одна из первоочередных задач ВСООНЛ 

заключается в том, чтобы устранить гендерный дисбаланс среди старших со-

трудников Миссии и в контингентах в составе ВСООНЛ. Во время своих встреч 

с участием послов и высокопоставленных военных должностных лиц из стран, 

предоставляющих войска, Глава Миссии и Командующий Силами особо отме-

чал важность увеличения численности женщин в составе Сил.  

 

 C. Разоружение вооруженных групп 
 

30. В отношении разоружения вооруженных групп не было достигнуто ника-

кого прогресса. «Хизбалла» продолжала публично признавать, что у нее сохра-

няется военный потенциал. 14 августа генеральный секретарь «Хизбаллы» Ха-

сан Насралла заявил: «Возможно, «Хизбалла» не является самой сильной ар-

мией на Ближнем Востоке, но она, безусловно, сильнее израильской армии» … 

«ливанское сопротивление — его оружие, бойцы, опыт и возможности — сего-

дня сильнее, чем когда-либо в прошлом». 20 сентября, обращаясь к Израилю, он 

заявил: «Неважно, что вы сделали для пресечения поставок — этот вопрос за-

крыт, и силы сопротивления располагают достаточным арсеналом высокоточ-

ных и невысокоточных ракет и других вооружений» . Он также добавил, что 

«Если Израиль начнет войну против Ливана, то Израиль ожидает такая участь и 

такая реальность, которых он никогда не мог себе представить.» В ответ пре-

мьер-министр Израиля Биньямин Нетаньяху выступил с предупреждением о 

том, что «если он [Насралла] вступит с нами в конфронтацию, то он получит 

смертельный удар, который он не может даже себе представить.» Сохранение у 

«Хизбаллы» и других групп оружия, находящегося вне контроля государства, 

по-прежнему ограничивает способность правительства Ливана в полной мере 

осуществлять суверенитет и власть на своей территории.  

31. В замечаниях, прозвучавших на семьдесят третьей сессии Генеральной Ас-

самблеи 27 сентября, г-н Нетаньяху заявил, что Исламская Республика Иран 

«инструктирует «Хизбаллу», как строить секретные объекты для переделки не-

управляемых снарядов в высокоточные управляемые ракеты», и обвинил «Хиз-

баллу» в «преднамеренном использовании ни в чем не повинных жителей Бей-

рута в качестве живого щита.» В порядке осуществления своего права на ответ 

в Ассамблее представитель Исламской Республики Иран осудил выступление г-

на Нетаньяху. 30 сентября министр иностранных дел Ливана Джебран Басиль 

отверг обвинения и 1 октября организовал для членов дипломатического сооб-

щества посещение указанных объектов, признав при этом, что «Хизбалла» «не-

однократно заявляла … и подтверждала, что [она] обладает высокоточными ра-

кетами». Между тем, в ответ на это г-н Нетаньяху заявил, что членам диплома-

тического сообщества не был показан реальный подпольный производственный 

объект.  
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32. 19 августа в средствах массовой информации «Хизбалла» опровергла со-

общение о том, что ей принадлежат объекты для содержания под стражей и ве-

дения допросов, в том числе в южных пригородах Бейрута и в долине Бекаа.  

33. Согласно сообщениям, в период с 1 июня по 20 сентября Ливанские воору-

женные силы и службы безопасности произвели 39 арестов, связанных с терро-

ризмом, в том числе подозреваемых сторонников «Исламского государства Ирак 

и Леванта» (ИГИЛ) и «Джабхат фатх аш-Шам» (ранее — Фронт «Ан-Нусра»). 

1 августа восемь ливанских граждан, подозреваемых в том, что они раньше во-

евали в составе ИГИЛ в Сирийской Арабской Республике и Ираке, предстали 

перед судом по обвинениям в терроризме. 25 июня в Баальбеке военнослужащие 

Ливанских вооруженных сил арестовали двух ливанцев, скрывавшихся от пра-

восудия, по обвинению в провоцировании вооруженных столкновений. 26 июня 

в Яммуне, долина Бекаа, был застрелен сотрудник сил внутренней безопасно-

сти. 4 октября после перестрелки между неустановленными вооруженными ли-

цами в Баальбек были введены подразделения Ливанских вооруженных сил.  

34. Что касается обстановки в плане безопасности в лагерях палестинских бе-

женцев, то там произошел ряд локальных инцидентов. 23 июля в лагере Бурдж-

эш-Шамали в результате бытового спора, который закончился стрельбой, были 

ранены несколько человек. В период с 23 по 27 июля сводное палестинское фор-

мирование по охране порядка задержало несколько подозреваемых после напа-

дения с применением гранат в лагере Рашидия близ Тира. 22 июля в штаб-квар-

тире группы «Ансар-Аллах» был найден повешенным человек, который был за-

держан этой группой в лагере Миех-Миех вблизи Сайды по подозрению в поку-

шении на убийство лидера этой группы Джамаля Сулеймана. 14 сентября в 

Сайде силы внутренней безопасности задержали лицо, подозреваемое в связях 

с группой «Ансар-Аллах», по обвинению в покушении на убийство одного из 

сотрудников посольства Палестины в 2017 году. 15 октября, по сообщениям, в 

результате столкновений между группами ФАТХ и «Ансар-Аллах» погибли 

2  человека и более 20 человек получили ранения. 25 октября произошли новые 

столкновения, в результате которых один боевик погиб и несколько человек по-

лучили ранения, в том числе двое военнослужащих Ливанских вооруженных 

сил. 28 октября вступило в силу соглашение о прекращении огня, в соответствии 

с которым для наблюдения за его выполнением были развернуты невооружен-

ные члены ХАМАС, палестинского «Исламского джихада», Демократического 

фронта за освобождение Палестины и Народного фронта освобождения Пале-

стины. Боевые действия привели к насильственному перемещению большин-

ства жителей из лагеря, был нанесен значительный ущерб и приостановлена де-

ятельность Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций 

для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР). 

35. 15 сентября в лагере Эйн-эль-Хильва вблизи Сидона ситуация в плане без-

опасности обострилась после того, как сын одного из руководителей экстре-

мистской группы «Билал Бадра» застрелил человека. Школы БАПОР на один 

день закрылись. Сводное палестинское формирование по охране порядка в ла-

гере Эйн-эль-Хельва, работа которого в июле была приостановлена из-за напря-

женности в отношениях между группировками ФАТХ и ХАМАС, возобновило 

свою деятельность в начале октября. 2 августа при посредничестве движения 

«Амаль» ФАТХ и ХАМАС заключили соглашение о примирении, несмотря на 

свои разногласия. 
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36. Не было достигнуто никакого прогресса в ликвидации военных баз Народ-

ного фронта освобождения Палестины — Главного командования и организации 

«Фатх аль-Интифада», которые по-прежнему создают угрозу для суверенитета 

Ливана и затрудняют принятие государством мер по обеспечению наблюдения и 

эффективного контроля на соответствующих участках границы.  

 

 

 D. Оружейное эмбарго и пограничный контроль  
 

 

37. Обвинения в поставках оружия «Хизбалле» продолжали звучать на регу-

лярной основе, и они вызывают серьезную обеспокоенность. Организация Объ-

единенных Наций серьезно воспринимает такие заявления, но не может само-

стоятельно подтвердить их. Если будет доказано, что эти утверждения соответ-

ствуют действительности, то они будут представлять собой нарушение резолю-

ции 1701 (2006). Более полная информация содержится в приложение II к насто-

ящему докладу. 

38. По-прежнему поступали сообщения об участии «Хизбаллы» в боевых дей-

ствиях в Сирийской Арабской Республике. Как отмечается в моем докладе об 

осуществлении резолюции 1559 (2004) (S/2018/920), 19 сентября генеральный 

секретарь «Хизбаллы» вновь заявил: «Мы согласны с тем, что правительству 

следует отмежеваться от политических сил, но политические силы сами по себе 

отмежеваться не могут» и при этом добавил: «Наше присутствие там зависит от 

согласия и потребностей сирийского правительства … то, что происходит в ре-

гионе определяет судьбу региона и Ливана» . 23 сентября президент Мишель 

Аун, как сообщается, заявил, что «Хизбалла» «защищает землю», действуя в Си-

рийской Арабской Республике. Кроме того, несколько ливанских граждан пред-

положительно продолжали участвовать в боевых действиях на стороне негосу-

дарственных вооруженных групп в Сирийской Арабской Республике.  

39. Как отмечается в том же докладе, в письме от 24 августа на имя Председа-

теля Совета Безопасности (S/2018/595) Постоянный представитель Йемена со-

общил о состоявшейся 19 августа встрече генерального секретаря «Хизбаллы» 

с делегацией йеменских хуситов. В этом письме он выразил озабоченность в 

связи с тем, что «Хизбалла» «предоставляет организовавшим переворот хуситам 

советников и военных инструкторов», что представляет собой «серьезную реги-

ональную и глобальную угрозу», и просил Совет через Комитет Совета Безопас-

ности, учрежденный резолюцией 2140 (2014), «в рамках своего мандата прове-

сти расследование в связи с деятельностью «Хизбаллы», которая создает серь-

езную угрозу для Йемена, и принять соответствующие меры». 

40. 25 сентября парламент Ливанна принял закон о ратификации Договора о 

торговле оружием. Договор направлен на усиление ответственности правитель-

ств за предотвращение незаконной передачи и оборота оружия, находящегося 

вне государственного контроля. Ливан будет обязан ежегодно представлять до-

клад о ходе выполнения Договора.  

41. В контексте широкомасштабных операций по борьбе с терроризмом и тор-

говлей людьми Ливанские вооруженные силы укрепили свои позиции вдоль гра-

ницы с Сирийской Арабской Республикой за счет развертывания полков охраны 

и строительства наблюдательных вышек. 14 августа командующий Ливанскими 

вооруженными силами генерал Жозеф Аун председательствовал на состояв-

шемся в Центральном учебном центре военно-воздушной базы Раяк в долине 

Бекаа совещании совместного комитета, отвечающего за Программу помощи 

Соединенных Штатов Америки и Соединенного Королевства Великобритании и 

Северной Ирландии в вопросах охраны границ, которое было посвящено оценке 

безопасности восточных и северных границ Ливана.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/2018/920
https://undocs.org/ru/S/2018/595
https://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
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42. Количество случаев трансграничных обстрелов территории Ливана со сто-

роны Сирийской Арабской Республики сократилось. Вместе с тем данные Ли-

ванских вооруженных сил свидетельствуют о том, что в течение отчетного пе-

риода за незаконный въезд на территорию Ливана были задержаны 1006 сирий-

ских граждан. Ливанские власти арестовали 16 человек по обвинениям в неза-

конной перевозке людей. 22 июня в ходе отдельных операций Ливанских воору-

женных сил в пригороде Масны один подозреваемый контрабандист был убит, а 

другой ранен; 27 сентября в окрестностях Эс-Сувейры один сирийский гражда-

нин погиб, а еще четыре человека получили ранения; и 7 октября два человека 

были ранены в Эс-Сувейре.  

43. В рамках усилий по борьбе с незаконными трансграничными сетями тор-

говли людьми в регионе Баальбек-Хирмиль, северная часть долины Бекаа, пра-

вительство Ливана усилило меры безопасности в регионе в соответствии с его 

планом, одобренным Высшим советом обороны 19 июня. 23 июля во время 

рейда Ливанских вооруженных сил в Баальбеке один известный местный торго-

вец наркотиками и восемь его подельников были убиты и 41 человек был аре-

стован. 25 сентября один ливанский военнослужащий был убит и еще шесть по-

лучили ранения в ходе рейда в Хирмиле, а один человек, скрывавшийся от пра-

восудия, был арестован. После этого 1 октября военнослужащие Ливанских во-

оруженных сил, согласно сообщениям, арестовали 10 скрывающихся от право-

судия лиц и конфисковали оружие, боеприпасы и наркотики. Ливанские воору-

женные силы и внутренние силы безопасности провели операции по борьбе с 

терроризмом в неформальных сирийских поселениях, в результате чего в Арсале 

и Аккаре и в их окрестностях были арестованы несколько человек.  

 

 

 E. Наземные мины и кассетные бомбы 
 

 

44. Ливанские вооруженные силы продолжали операции по разминированию 

вдоль «голубой линии» и в районах к югу от реки Литани. В отчетном периоде 

поступили сообщения о двух жертвах, пострадавших от неразорвавшихся бое-

припасов в районе к северу от реки Литани, и одной жертве, пострадавшей в 

районе к югу от реки Литани: 23 сентября оставшаяся с военных времен неразо-

рвавшаяся кассетная бомба сдетонировала вблизи Хулы (Восточный сектор), в 

результате чего был тяжело ранен местный житель. Кроме того, ВСООНЛ 

наблюдали за лесными пожарами, бушевавшими на заминированных террито-

риях, — что повышало степень их опасности — в Яруне (Западный сектор), 

Блиде и Майс-эль-Джабале и Хуле (все в Восточном секторе), которые стали 

причиной ряда неконтролируемых взрывов. 16 июля Ливанский центр по разми-

нированию приступил к проведению нетехнической разведки 120 млн кв. м тер-

ритории вдоль северо-восточной границы, с тем чтобы наметить районы для 

расчистки, при поддержке Консультативной группы по вопросам разминирова-

ния и организации «Помощь норвежского народа». По результатам разведки не-

которые доноры выделили финансовые средства для деятельности по размини-

рованию.  

45. Ливан был отмечен в качестве образцовой модели прогресса на восьмом 

совещании государств — участников Конвенции по кассетным боеприпасам, со-

стоявшемся 3–5 сентября 2018 года в Женеве. Из суммы в 50 млрд ливанских 

фунтов (33 млн долл. США), объявленной правительством на предстоящие пять 

лет для обезвреживания кассетных боеприпасов, сумма в размере 7,5 млрд ли-

ванских фунтов (5 млн долл. США) была выделена в рамках бюджета на 

2018 год. 
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46. Шесть групп ВСООНЛ по разминированию и две группы по обезврежива-

нию взрывоопасных боеприпасов разминировали 11 439 кв. м территории и уни-

чтожили 347 противопехотных мин, в том числе один неразорвавшийся боепри-

пас рядом с вертолетной площадкой ВСООНЛ в районе операций Сил. На одной 

из позиций ВСООНЛ были обнаружены две минометные гранаты, которые были 

отправлены на хранение до их безопасного уничтожения.  

47. Служба Организации Объединенных Наций по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием, организовала 58 поездок в целях обеспечения 

контроля качества в места работы групп Миссий по разминированию, с тем 

чтобы обеспечить безопасность и эффективность проведения операций 

ВСООНЛ по разминированию, и провела 13 инструктажей по вопросам безопас-

ности и повышению уровня информированности о наземных минах и неразо-

рвавшихся боеприпасах и самодельных взрывных устройствах для 292 военно-

служащих и гражданских сотрудников Организации Объединенных Наций.  

 

 

 F. Делимитация границ 
 

 

48. Никакого прогресса в делимитации и демаркации границы между Ливаном 

и Сирийской Арабской Республикой достигнуто не было. Ни Сирийская Араб-

ская Республика, ни Израиль пока не отреагировали на предварительное опре-

деление района Мазария-Шабъа, предложенное в моем докладе от 30 октября 

2007 года об осуществлении резолюции 1701 (2006) (S/2007/641).  

49. Спор между Ливаном и Израилем относительно их исключительных эко-

номических зон остается неурегулированным. В заявлении от 1 августа, прези-

дент Ливана заявил, что «Попытки Израиля не заставят нас отказаться от … ис-

пользования наших нефтяных богатств, поскольку в ближайшее время мы при-

ступим к осуществлению этапа разведывательных работ». Эти работы, проводи-

мые консорциумом в составе трех международных нефтяных компаний, кото-

рому правительство Ливана в декабре 2017 года выдало лицензии, продолжа-

ются.  

 

 

 G. Политическая и институциональная стабильность 
 

 

50. С момента своего выдвижения 24 мая назначенный премьер-министр Саад 

Харири продолжает проводить консультации по вопросам формирования нового 

правительства со всеми политическими заинтересованными сторонами. 3 сен-

тября он представил предложение в отношении нового состава кабинета прези-

дента. В заявлении президент отметил, что он продолжит свои консультации с 

назначенным премьер-министром.  

51. В ожидании формирования нового правительства спикер парламента 

Набих Берри призвал к проведению совместных заседаний парламентских ко-

митетов по вопросам ключевых законодательных актов и 24 и 25 сентября, после 

консультаций с назначенным премьер-министром, созвал сессию парламента. 

Парламент принял 16 законов, в том числе закон в отношении Договора о тор-

говле оружием, и другие законы, связанные с международной конференцией в 

поддержку ливанской программы развития и реформ, в отношении удаления от-

ходов, судебного посредничества, обеспечения прозрачности в нефтегазовой от-

расли, электронных сделок и личных данных и защиты лиц, сообщающих о 

нарушениях закона. Продолжаются обсуждения вопроса о создании механизма 

последующей деятельности по реализации решений конференции во исполне-

ние итогового коммюнике от 6 апреля. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2007/641
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52. После парламентских выборов, состоявшихся 6 мая, Конституционный со-

вет, созданный механизм урегулирования споров, связанных с выборами, полу-

чил 17 жалоб, которые в настоящее время находятся на рассмотрении. Тем вре-

менем 17 июля Миссия Европейского союза по наблюдению за выборами пред-

ставила свой заключительный доклад с рекомендациями по устранению пробе-

лов в положениях, касающихся регулирования финансирования кампаний, рав-

ного доступа к средствам массовой информации, обеспечения достаточной 

представленности женщин в парламенте и круга ведения Надзорного комитета 

по выборам. Миссия отметила улучшения, такие как внедрение новой пропор-

циональной системы, проведение голосования за пределами страны и повыше-

ние степени конфиденциальности голосования. 

53. После второй Римской конференции несколько стран объявили о новых фи-

нансовых взносах или открытии кредитных линий в целях укрепления Ливан-

ских вооруженных сил и сил внутренней безопасности с учетом их соответству-

ющих стратегических планов. Вместе с тем, реализация этих новых обяза-

тельств замедлилась в отсутствие усилий правительства по налаживанию дву-

сторонних соглашений и осуществлению надзора за координацией многосто-

ронней помощи. Осуществление действующих двусторонних программ под-

держки продолжалось, и 26 июня в Вашингтоне, округ Колумбия, командующий 

Ливанскими вооруженными силами принял участие в первом с 2008 года засе-

дании совместного американо-ливанского механизма военного сотрудничества 

органа. 

54. Национальный институт по правам человека пока еще не функционирует, 

поскольку парламент еще не выделил средств, и его члены, назначенные 21  мая, 

пока не приведены к присяге президентом. В то же время обеспокоенность в 

отношении свободы выражения мнений в Ливане усилилась. 16 августа руково-

дитель Ливанского центра по правам человека был вызван на допрос Бюро по 

киберпреступности внутренних сил безопасности в связи с постом в социаль-

ных сетях. 17 августа консорциум неправительственных организаций обратился 

к Верховному комиссару Организации Объединенных Наций по правам чело-

века и Специальному докладчику по вопросу о поощрении и защите права на 

свободу мнений и их свободное выражение с призывом осудить продолжающе-

еся преследование ливанских активистов. Впоследствии Управление Верхов-

ного комиссара направило на имя генерального директора сил внутренней без-

опасности, министра юстиции и Генерального прокурора письмо, в котором оно 

выразило беспокойство по поводу ограничений в отношении свободы выраже-

ния мнений и действий, которые, как сообщается, сопровождали арест некото-

рых активистов и блогеров.  

55. В период с 11 по 21 сентября в Специальном трибунале по Ливану были 

представлены заключительные аргументы по делу Обвинитель против Айяша и 

др. После участия в открытии заключительных слушаний, которые состоялись 

11 сентября в Гааге, назначенный премьер-министр, особо отмечая необходи-

мость обеспечения стабильности и безопасности Ливана, пообещал подойти к 

рассмотрению решения суда «в качестве ответственного должностного лица, 

обязанного защищать страну и ливанский народ». 

56. По состоянию на 30 сентября в Ливане Управление Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) зарегистриро-

вало 971 667 беженцев и лиц, ищущих убежище, включая 952 562 сирийских бе-

женцев и 19 105 беженцев и лиц, ищущих убежища, из других стран. Регистра-

ция новых сирийских беженцев в УВКБ по-прежнему приостановлена прави-

тельством начиная с 2015 года. Сокращение числа зарегистрированных сирий-

ских беженцев в основном является следствием естественной смерти, 
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дальнейшего перемещения, переселения и возвращения небольшого числа бе-

женцев в Сирийскую Арабскую Республику на нерегулярной основе.  

57. Отдельные случаи спонтанного возвращения сирийских беженцев продол-

жаются, и в период с января по сентябрь 2018 года вернулись 3430 человек. За 

тот же период еще 3600 человек вернулись в составе групп при содействии Глав-

ного управления общей безопасности Ливана в сотрудничестве с сирийскими 

властями. Несмотря на то, что УВКБ не участвовало в организации этих возвра-

щений, оно осуществляло координацию с Главным управлением, и его предста-

вители присутствовали на каждом пункте отправления. УВКБ оказывало под-

держку возвращающимся беженцам в получении гражданских документов, сви-

детельств об образовании и в решении других вопросов, имеющих исключи-

тельно большое значение для их возвращения к жизни в Сирийской Арабской 

Республике.  

58. 26 июля в Бейруте высокопоставленная российская дипломатическая и во-

енная делегация встретилась с ливанскими должностными лицами, включая 

президента, назначенного премьер-министра и спикера, чтобы обсудить россий-

скую инициативу в отношении возвращения сирийских беженцев. После этого 

в сентябре было объявлено о создании ливано-российского координационного 

комитета. 

59. Данные оценки уязвимости сирийских беженцев в Ливане 2018 года пока-

зывают, что 68 процентов беженцев проживают за национальной чертой бедно-

сти в размере 3,84 долл. США в день, а 51 процент живет за чертой крайней бед-

ности. Лишь 27 процентов сирийских беженцев имеют законный вид на житель-

ство, несмотря на принятие в 2017 году циркуляров в отношении отказа от сбо-

ров и облегчения этого процесса в соответствии с документом о партнерстве с 

Ливаном, принятым на второй Брюссельской конференции, состоявшейся в ап-

реле.  

60. По состоянию на 30 июня общий объем гуманитарных ресурсов, на кото-

рые может рассчитывать Ливан в 2018 году, составлял 1,26 млрд долл. США, 

включая 596 млн долл. США, уже выделенных донорами, и 267 млн долл. США 

в виде объявленных финансовых взносов на 2018 год, в дополнение к средствам, 

перенесенным с 2017 года. Представленные данные по-прежнему указывают на 

отсутствие перспективы в отношении наличия средств на период после 

2018 года, при этом, согласно сообщениям, Ливану выделено лишь 

250 млн долл. США, а это ограничивает возможности партнеров планировать 

принятие более долгосрочных решений в отношении удовлетворения важней-

ших потребностей в гуманитарной помощи и стабилизации положения. 

61. По состоянию на 30 июня План реагирования на кризис в Ливане был обес-

печен средствами на 34 процента — это 918 млн долл. США, включая сумму в 

327 млн долл. США, перенесенную с 2017 года. Несмотря на сохранение высо-

кого уровня поддержки Ливана донорами, дефицит финансирования привел к 

быстрому возникновению пробелов в секторах здравоохранения, водоснабже-

ния и санитарии, жилья и зимней программе оказания помощи беженцам и при-

нимающим общинам в районах.  

62.  Следствием неопределенности в отношении финансового положения 

БАПОР и способности Агентства продолжать оказание основных услуг, таких 

как услуги в области здравоохранения и образования, стали мирные сидячие за-

бастовки, протесты и демонстрации. Школы БАПОР в Ливане открылись 1 сен-

тября, и примерно 37 000 учащихся в 65 школах получили возможность продол-

жить учебу. Параллельно с первой неделей работы семьдесят третьей сессии Ге-

неральной Ассамблеи я принял участие в совещании на уровне министров под 
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совместным председательством Германии, Иордании, Турции, Швеции, Японии 

и Европейского союза, которое состоялось 27 сентября, с целью подчеркнуть 

важность деятельности БАПОР для обеспечения благосостояния палестинских 

беженцев и стабильности в регионе. На этом совещании удалось привлечь еще 

122 млн долл. США в качестве новых взносов для Агентства.  

63. Ливан представил свой первый добровольный национальный доклад 

18 июля на заседании на уровне министров политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию Экономического и Социального Совета. В до-

кладе представлен обзор хода достижения Ливаном целей в области устойчивого 

развития. В своем выступлении заместитель премьер-министра Хасан Хасбани 

рассказал о проблемах, с которыми столкнулся Ливан, а именно: отсутствие дан-

ных, необходимость укрепления институционального потенциала государствен-

ного сектора и необходимость разработки повестки дня в области развития.  

 

 

 III. Обеспечение охраны и безопасности Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
 

 

64. ВСООНЛ на постоянной основе пересматривали свои планы обеспечения 

безопасности и меры по уменьшению рисков, особенно после получения преду-

преждений об угрозах безопасности, и осуществляли их в тесной координации 

с ливанскими властями. Были проведены учения по обеспечению безопасности 

в целях проверки готовности гражданских сотрудников и военнослужащих к 

эвакуации в случае кризиса. В районе Аркуба (Восточный сектор) в контексте 

передвижений персонала Организации Объединенных Наций оставались в силе 

строгие меры безопасности, включая использование вооруженного сопровожде-

ния.  

65. ВСООНЛ продолжали следить за проводимыми в ливанских военных судах 

разбирательствами по делам лиц, подозреваемых в планировании или соверше-

нии серьезных нападений на Силы. 10 апреля Постоянный военный суд провел 

слушания по делу о нападении на миротворцев ВСООНЛ из состава испанского 

контингента, совершенном в 2007 году, а также по возбужденному в январе 

2014 года делу о попытке совершения террористического акта. Следующие слу-

шания по обоим делам назначены на 17 декабря. По делу о попытке совершения 

серьезного нападения на ВСООНЛ в 2008 году, решение по которому было об-

жаловано одним из четырех осужденных в апелляционном порядке, следующее 

слушание назначено на 6 ноября. По трем делам о серьезных нападениях на ми-

ротворцев ВСООНЛ, совершенных 27 мая, 26 июля и 9 декабря 2011 года, рас-

следования продолжаются на основании дополнительных судебных распоряже-

ний, которые были вынесены следственным судьей. По делу об умышленных 

убийствах, совершенных в 1980 году, когда двое миротворцев ВСООНЛ из со-

става ирландского контингента были убиты и один ранен, Постоянный военный 

суд возобновил разбирательство и 22 октября провел слушания. Следующее слу-

шание назначено на 14 декабря. Кроме того, ВСООНЛ отслеживал вместе с Ли-

ванскими вооруженными силами расследование инцидента, произошедшего 

4 августа в Мадждаль-Зуне (см. п. 16). 
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 IV. Состав Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане 
 

 

66. По состоянию на 24 октября личный состав ВСООНЛ насчитывал 

10 519 военнослужащих, включая 530 женщин (5 процентов), из 41 страны, 

предоставляющей войска; 233 международных сотрудника, включая 76 женщин 

(33 процента); и национальный гражданский персонал численностью 580  чело-

век, включая 155 женщин (27 процентов). Оперативное морское соединение 

ВСООНЛ имело в своем составе 6 cудов, 2 вертолета и 773 военнослужащих 

Сил, включая 30 женщин (4 процента). Кроме того, в составе Группы наблюда-

телей в Ливане под оперативным управлением ВСООНЛ работают 55 военных 

наблюдателей, включая 7 женщин (13 процентов), из Органа Организации Объ-

единенных Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия.  

 

 

 V. Вопросы поведения и дисциплины 
 

 

67. В отчетном периоде ни ВСООНЛ, ни Специальный координатор Организа-

ции Объединенных Наций по Ливану не получали никаких заявлений о сексу-

альной эксплуатации или сексуальных надругательствах. Они продолжали осу-

ществлять и усиливать меры по предупреждению сексуальной эксплуатации и 

сексуальных надругательств. ВСООНЛ организовали семь поездок для оценки 

ситуации в различных секторах в районе операций, чтобы проанализировать 

необходимость внесения коррективов с учетом меняющихся рисков и проинфор-

мировать военных командиров об их обязанностях в вопросах поведения и дис-

циплины. Страновая группа Организации Объединенных Наций по предотвра-

щению сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств в Ливане про-

должала информировать местное население об ожидаемых стандартах поведе-

ния персонала Организации Объединенных Наций и о порядке информирования 

о нарушениях. ВСООНЛ и Управление продолжали содействовать формирова-

нию продуктивной, гармоничной и инклюзивной рабочей среды, уделяя особое 

внимание защите от сексуального домогательства и других форм запрещенного 

поведения. 

 

 

 VI. Замечания 
 

 

68. В интересах обеспечения стабильности в Ливане я призываю политическое 

руководство и все политические партии страны активизировать усилия по фор-

мированию инклюзивного правительства. Импульс к обновлению институтов 

государственной власти, который дали парламентские выборы, необходимо со-

хранить, с тем чтобы Ливан мог в полной мере воспользоваться «дорожной кар-

той» международной поддержки, разработанной на римской, парижской и брюс-

сельской конференциях. Пришло время забыть о разногласиях, активизировать 

диалог и поставить национальные интересы выше партийной политики. Необ-

ходимо в духе компромисса искать точки соприкосновения, стараться не допу-

стить нового институционального паралича и как можно скорее сформировать 

правительство, которое позволит сохранить баланс, установленный в Таифских 

соглашениях (1989 год) и Конституции.  

69. Я также призываю будущие власти Ливана продолжать придерживаться по-

литики отмежевания в соответствии с Баабдинской декларацией 2012 года, а все 

ливанские стороны и всех граждан — отказаться от участия в сирийском кон-

фликте. Передвижение боевиков и перемещение военного снаряжения через ли-

ванско-сирийскую границу является нарушением резолюции 1701 (2006). 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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70. Вызывает глубокую обеспокоенность неоднократно признававшийся факт 

наличия у «Хизбаллы» и других негосударственных вооруженных формирова-

ний незаконного оружия, неподконтрольного государству, что является наруше-

нием резолюции 1701 (2006) и создает серьезную угрозу для стабильности Ли-

вана и всего региона. Серьезную обеспокоенность продолжают вызывать также 

сообщения о незаконных поставках оружия негосударственным вооруженным 

формированиям в Ливане. Организация Объединенных Наций не имеет возмож-

ности проверить эти сообщения, но если то, о чем в них говорится, соответ-

ствует действительности, то мы имеем еще одно нарушение этой резолюции. В 

этой связи можно только приветствовать предпринимаемые Ливаном шаги по 

обеспечению более эффективного регулирования международной торговли ору-

жием. Я призываю государства-члены соблюдать возложенное на них резолю-

цией 1701 (2006) обязательство не допускать продажи или поставки оружия и 

связанных с ним материалов любым структурам или физическим лицам в Ли-

ване, за исключением случаев, когда это санкционировано его правительством.  

71. Я также призываю правительство Ливана принять все необходимые меры 

для обеспечения полного осуществления соответствующих положений Таиф-

ских соглашений и резолюций 1559 (2004) и 1680 (2006), требующих разоруже-

ния всех вооруженных групп в Ливане, с тем чтобы, согласно решению кабинета 

министров от 27 июля 2006 года и более ранним решениям, принятым в рамках 

национального диалога, оружие и власть в Ливане принадлежали только ливан-

скому государству.  

72. Приверженность всех сторон резолюции 1701 (2006) остается залогом ста-

бильности Ливана и всего региона. Поэтому невыполнение этой резолюции Из-

раилем и Ливаном и ее продолжающиеся нарушения не могут не вызывать бес-

покойства. Несоблюдение резолюции увеличивает риск возникновения напря-

женности, которая может перерасти в боевые действия. Я настоятельно призы-

ваю ту и другую стороны активизировать усилия по обеспечению полного со-

блюдения резолюции 1701 (2006) в целях сохранения спокойствия, ставшего 

приметой последних лет, и решительного продвижения к постоянному прекра-

щению огня, как это предусмотрено указанной резолюцией. Организация Объ-

единенных Наций по-прежнему готова поддержать усилия сторон в этом направ-

лении. Организация Объединенных Наций будет продолжать поддерживать уси-

лия по ослаблению напряженности посредством диалога, по использованию 

имеющихся возможностей для укрепления доверия и по созданию условий для 

устранения основных причин конфликтов, в том числе посредством дальней-

шего оказания добрых услуг силами исполняющей обязанности моего Специ-

ального координатора, а также силами руководителя миссии и командующего 

ВСООНЛ.  

73. Я решительно осуждаю нападение на миротворцев Организации Объеди-

ненных Наций в Мадждал-Зуне 4 августа и призываю Ливанские вооруженные 

силы завершить проводимое ими расследование, а правительство Ливана  — 

принять меры к привлечению виновных к ответственности. Мы видим явное 

намерение некоторых лиц навредить миротворцам. Лишь по счастливой случай-

ности в результате этих инцидентов никто серьезно не пострадал. Свобода пе-

редвижения ВСООНЛ по всему району операций и вдоль всей «голубой линии» 

имеет исключительно важное значение. Обеспечение безопасного и беспрепят-

ственного передвижения ВСООНЛ является прямой обязанностью ливанских 

властей. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1680(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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74. Относительное спокойствие, наблюдающееся вдоль «голубой линии» с 

2006 года, не может не радовать. Его плодами пользуются граждане и Ливана, и 

Израиля. Однако нельзя полагаться на то, что так будет всегда. В отсутствие ре-

жима постоянного прекращения огня сохраняется опасность быстрой эскалации 

любых инцидентов. Все заинтересованные стороны должны вести себя ответ-

ственно и воздерживаться от слов и односторонних шагов, которые могут при-

вести к росту недоверия и обострить ситуацию. В этой связи можно только при-

ветствовать конструктивное взаимодействие сторон в рамках трехстороннего 

форума, в том числе в целях разрешения споров, касающихся конкретных райо-

нов вдоль «голубой линии». Я по-прежнему обеспокоен тем, что отсутствие со-

гласия в отношении спорных районов может привести к усилению напряженно-

сти в связи с продолжением работ, производимых Армией обороны Израиля к 

югу от «голубой линии». Я вновь призываю обе стороны продолжать макси-

мально широко использовать механизмы связи и координации ВСООНЛ и пред-

принять дополнительные усилия для определения путей преодоления существу-

ющих разногласий.  

75. Нарушением резолюции 1701 (2006) и суверенитета Ливана являются про-

леты израильских самолетов через его воздушное пространство, которые совер-

шаются почти надо всей территорией страны и стали уже обыденным явлением. 

Кроме того, в нарушение этой резолюции Армия обороны Израиля продолжает 

оккупировать северную часть Гаджара и прилегающий район к северу от «голу-

бой линии». Я вновь заявляю о своем осуждении всех нарушений ливанского 

суверенитета и вновь призываю Израиль прекратить вторжения в воздушное 

пространство Ливана и вывести войска из северной части Гаджара и прилегаю-

щего к нему района к северу от «голубой линии».  

76. Одной из причин напряженности и недоверия продолжает оставаться спор 

между Ливаном и Израилем по поводу исключительных морских экономических 

зон. Я призываю стороны использовать все возможности для ослабления напря-

женности и создания условий для диалога и поиска решения проблемы. Орга-

низация Объединенных Наций готова поддержать соответствующие усилия сто-

рон.  

77. Ключевое значение для обеспечения стабильности по-прежнему имеет 

укрепление государственных институтов Ливана. Организация Объединенных 

Наций будет продолжать оказывать поддержку усилиям Ливана в этой области, 

и в частности его усилиям по укреплению потенциала органов безопасности как 

единственных защитников суверенитета страны. В контексте решений второй 

Римской конференции я призываю государства-члены продолжать выполнять 

взятые ими обязательства по оказанию поддержки Ливанским вооруженным си-

лам и органам безопасности с учетом их соответствующих стратегических пла-

нов, в том числе в рамках механизма стратегического диалога. 

78. Вызывает удовлетворение прогресс, достигнутый в деле подготовки к со-

зданию типового армейского полка. Я призываю правительство Ливана, опира-

ясь на поддержку со стороны ВСООНЛ и международного сообщества, активи-

зировать усилия по обеспечению боеготовности полка. Кроме того, я настоя-

тельно призываю его уделять первоочередное внимание усилиям по укреплению 

потенциала своего военно-морского флота. ВСООНЛ и исполняющая обязанно-

сти моего Специального координатора будут продолжать поддерживать усилия 

правительства Ливана в этой связи.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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79. Ключевое значение для укрепления способности ливанского государства 

эффективно осуществлять свои властные полномочия имеют дальнейшие шаги 

по реализации намерения президента страны организовать общенациональный 

диалог по национальной оборонной стратегии. Такой диалог должен быть ли-

ванским, и по форме, и по сути, инклюзивным, всеобъемлющим и устойчивым 

и должен учитывать международные обязательства страны. Принятые ранее в 

рамках национального диалога решения, касающиеся разоружения неливанских 

формирований и ликвидации военных баз Народного фронта освобождения Па-

лестины — Главного командования и организации «Фатх аль-Интифада», 

должны быть выполнены.  

80. Следует приветствовать активную работу ливанского парламента под ру-

ководством его спикера по осуществлению законодательной повестки дня, в том 

числе в связи с обязательствами, принятыми на состоявшейся в апреле между-

народной конференции в поддержку развития и реформ в Ливане. В условиях 

экономических трудностей, с которыми столкнулся Ливан, согласованная на 

конференции программа реформ является как никогда актуальной.  

81. По-прежнему не решена проблема недопредставленности женщин в поли-

тической жизни страны. Я вновь призываю политические структуры принять 

меры к расширению реального участия женщин и  увеличению их представлен-

ности на всех уровнях принятия решений, в том числе во исполнение резолю-

ции 1325 (2000) по вопросу о женщинах и мире и безопасности.  

82. Я призываю президента привести к присяге членов национального органа 

по правам человека, с тем чтобы он мог приступить к работе и, в частности, 

задействовать свой аппарат по предотвращению пыток, и призываю ливанский 

парламент позаботиться о том, чтобы этот орган был обеспечен надлежащими 

ресурсами, позволяющими ему эффективно функционировать и ни от кого не 

зависеть. 

83. Ливан продолжает демонстрировать щедрость и гостеприимство, давая 

временное пристанище сирийским беженцам. Организация Объединенных 

Наций будет стремиться к укреплению духа партнерства в отношениях со всеми 

сторонами в соответствии с международными стандартами, включая принцип 

невыдворения, в целях обеспечения защиты и уважения достоинства беженцев 

во время их нахождения в Ливане, а также возможностей для свободного приня-

тия ими обоснованных решений относительно их добровольного возвращения.  

84. Все палестинские группировки должны воздерживаться от действий, кото-

рые могут создать угрозу для общин в Ливане. Отмечая серьезные финансовые 

трудности, с которыми продолжает сталкиваться БАПОР, хотел бы выразить 

признательность государствам-членам и региональным организациям, которые 

на министерском совещании 27 сентября приняли новые обязательства или за-

явили о расширении текущей поддержки БАПОР. 

85. В связи с тем, что Специальный трибунал по Ливану уже близок к вынесе-

нию вердикта, я приветствую позицию премьер-министра, обещавшего 11 сен-

тября ответственно отнестись к решению Трибунала. Я рассчитываю на даль-

нейшее сотрудничество правительства Ливана со Специальным трибуналом и 

призываю все заинтересованные стороны соблюдать процессуальные гарантии.   

86. Мои рекомендации в связи с содержащейся в пункте 12 резолюции  2433 

(2018) просьбой, касающейся повышения эффективности ВСООНЛ и Канцеля-

рии Специального координатора Организации Объединенных Наций по Ливану, 

будут представлены Совету Безопасности до 31 декабря.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433(2018)
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87. Организация Объединенных Наций признательна всем странам, предо-

ставляющим войска и имущество для ВСООНЛ и Группы наблюдателей в Ли-

ване. Я высоко оцениваю работу исполняющей обязанности Специального ко-

ординатора по Ливану Перниллы Далер Кардель, приветствую прибытие руко-

водителя миссии и командующего силами ВСООНЛ генерал-майора Стефано 

Дель-Коля и воздаю должное генерал-майору Майклу Бэри, завершившему свою 

работу в августе. Я хотел бы также призвать страны, предоставляющие войска, 

увеличить число женщин в составе военного контингента ВСООНЛ. В заключе-

ние я хотел бы выразить признательность гражданскому и военному персоналу 

ВСООНЛ, Канцелярии Специального координатора Организации Объединен-

ных Наций по Ливану и страновой группы Организации Объединенных Наций 

за их неустанные усилия и преданность делу.  
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Приложение I 
 

  Ограничения свободы передвижения Временных сил 

Организации Объединенных Наций в Ливане в период  

с 5 июля по 24 октября 2018 года 
 

 

1. 9 июля человек в гражданской одежде приблизился к патрулю ВСООНЛ 

вблизи мечети в Эт-Тири (Западный сектор) и жестами потребовал, чтобы пат-

руль покинул этот район. После разговора с этим человеком патруль продолжил 

движение по альтернативному маршруту. В течение непродолжительного вре-

мени этот человек и два других лица в гражданской одежде на мопедах следо-

вали за ним. О случившемся были проинформированы Ливанские вооруженные 

силы. Последующие операции ВСООНЛ по патрулированию в этом районе про-

ходили без каких-либо происшествий вплоть до 4 сентября (см. пункт 14 ниже).  

2. 13 июля два человека в гражданской одежде на двух автомобилях остано-

вили патруль ВСООНЛ в Халлусият-эль-Фауке (Западный сектор), заявив, что 

патруль не может следовать дальше без сопровождения Ливанских вооруженных 

сил. Поскольку Ливанские вооруженные силы не смогли оперативно отреагиро-

вать на просьбу о сопровождении, патруль вынужден был использовать альтер-

нативный маршрут. 16 июля ВСООНЛ обсудили этот инцидент с мэром Халлу-

сият-эль-Фауки, который заявил, что ВСООНЛ второй раз за 20 дней осуществ-

ляли патрулирование в сельскохозяйственном районе неподалеку от частных 

ферм и что из-за отсутствия доверия к ВСООНЛ в этом районе важно, чтобы 

патрулирование осуществлялось там в координации с Ливанскими вооружен-

ными силами.  

3. 13 июля четыре человека в гражданской одежде на мотоциклах заблокиро-

вали дорогу патрулю ВСООНЛ в районе Айта-эш-Шааб (Западный сектор). От-

крыв дверь патрульной машины, они попытались, хотя и безуспешно, забрать 

рацию. Патруль вынужден был обратиться за помощью к Ливанским вооружен-

ным силам. Сведений о причиненном ущербе или пострадавших не поступало.  

4. 14 июля военнослужащие Ливанских вооруженных сил остановили пат-

руль ВСООНЛ вблизи контрольно-пропускного пункта к северо-востоку от го-

рода Эль-Удайса (Восточный сектор). Позже Ливанские вооруженные силы за-

явили, что они сделали это по соображениям безопасности, поскольку дорога 

впереди была непроезжей.  

5. 24 июля патруль ВСООНЛ, действовавший в координации с Ливанскими 

вооруженными силами, не смог продолжить патрулирование вблизи одного из 

объектов организации «Экология без границ» в районе Айтаруна (Западный сек-

тор), поскольку дорога, по которой он следовал к этому объекту, оказалась пере-

крытой. Патруль вынужден был проследовать дальше по альтернативному 

маршруту. 

6. 26 июля патруль ВСООНЛ, действовавший в координации с Ливанскими 

вооруженными силами, не смог продолжить патрулирование вблизи одного из 

объектов организации «Экология без границ» в районе Айтаруна (Западный сек-

тор), поскольку дорога, по которой он следовал к этому объекту, оказалась пере-

крытой и он вынужден был изменить маршрут. 

7. 3 августа патруль ВСООНЛ, действовавший в тесной координации с Ли-

ванскими вооруженными силами, вынужден был изменить маршрут патрулиро-

вания из-за закрытых ворот на дороге к югу от Айтаруна (Западный сектор).  
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8. Как уже было упомянуто в моем докладе, 4 августа примерно 20 человек в 

гражданской одежде остановили патруль ВСООНЛ, следовавший на четырех ав-

томобилях, в деревне Мадждал-Зун (Западный сектор). 

9. 10 августа в Блиде (Западный сектор) патруль ВСООНЛ был остановлен 

человеком в гражданской одежде с пистолетом в руке, который жестами показал, 

что патруль не может следовать дальше, при этом пистолет все время был 

направлен вниз. ВСООНЛ вынуждены были обратиться за помощью к Ливан-

ским вооруженным силам. Прождав полтора часа, старший патруля принял ре-

шение продолжить патрулирование по альтернативному маршруту. Позже Ли-

ванские вооруженные силы проинформировали ВСООНЛ, что патруль был оста-

новлен сотрудником муниципальной полиции, поскольку дальше его маршрут 

пролегал через частные владения.  

10. 22 августа Ливанские вооруженные силы остановили патруль ВСООНЛ в 

Эль-Удайсе (Восточный сектор), сообщив ему, что он не может следовать 

дальше, поскольку дорога впереди заблокирована. Патруль вынужден был про-

должить путь по альтернативному маршруту. Позже в тот же день Ливанские 

вооруженные силы сообщили ВСООНЛ, что патруль был остановлен по той при-

чине, что дальше по маршруту его следования находился район, объявленный 

Ливанскими вооруженными силами зоной ограниченного доступа. Впослед-

ствии ВСООНЛ патрулировали этот район без каких-либо инцидентов. 

11. 24 августа пеший патруль ВСООНЛ, действовавший в тесной координации 

с Ливанскими вооруженными силами, был остановлен человеком в гражданской 

одежде, который крикнул патрулю, что он является заместителем мэра Диббина 

(Восточный сектор) и требует прекратить патрулирование во избежание «серь-

езных проблем». Примерно через 15 минут на место прибыло подкрепление из 

20 военнослужащих Ливанских вооруженных сил, и этот человек ретировался. 

Патруль продолжил движение и завершил патрулирование без каких-либо даль-

нейших инцидентов. 

12. 29 августа гражданский автомобиль и мотоцикл перекрыли путь патрулю 

Группы наблюдателей в Ливане в Кафр-Килле (Восточный сектор). После того 

как патруль остановился, к нему подошла группа лиц в гражданской одежде. 

После недолгой беседы патрулю было позволено продолжить патрулирование. 

Впоследствии ВСООНЛ патрулировали этот район без каких-либо инцидентов. 

13. 29 августа ВСООНЛ обратили внимание на человека в гражданской 

одежде, который снимал на мобильный телефон позиции ООН в Балате (Восточ-

ный сектор). Когда к нему приблизился патруль, он заблокировал дорогу своей 

машиной и заявил, что он мэр Балата и что патрулю запрещен въезд в Балат без 

сопровождения Ливанских вооруженных сил. Чуть позже к патрулю подошел 

второй человек, а первый уехал. Этот второй человек сказал, что он полицейский 

(не предъявив удостоверения), и попросил не обращать внимания на первого, 

поскольку никаким мэром Балата он не является. После этого патруль продол-

жил действовать по своему плану.  

14. 4 сентября гражданский автомобиль и мотоцикл заблокировали дорогу пат-

рулю ВСООНЛ, направленному для выяснения причин выстрелов, которые 

были слышны в районе Эт-Тири (Западный сектор). При этом одно из лиц, за-

блокировавших дорогу, допустило оскорбительные высказывания в адрес 

ВСООНЛ. Поскольку Ливанские вооруженные силы не смогли оперативно от-

реагировать на просьбу ВСООНЛ о помощи, патруль вынужден был вернулся на 

базу, не выполнив задание. Все последующие патрульные операции ВСООНЛ в 

этом районе проходили без происшествий вплоть до 10 октября (см. пункт 16 

ниже). 
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15. 15 сентября пять человек в гражданской одежде остановили патруль 

ВСООНЛ в деревне Кунин (Западный сектор). Собравшиеся вокруг патруля 

около 30 местных жителей спокойно объяснили, что они не хотят, чтобы 

ВСООНЛ патрулировали их деревню во время молитвы без сопровождения Ли-

ванских вооруженных сил. Вскоре после этого прибыли военнослужащие Ли-

ванских вооруженных сил, в сопровождении которых патруль покинул деревню 

и продолжил патрулирование. В тот же день и в той же деревне на дороге, веду-

щей к мечети, был остановлен и второй патруль ВСООНЛ, которому преградили 

путь примерно десять местных жителей. Успокоить несколько возбужденную 

толпу удалось благодаря вмешательству свободного от службы ливанского во-

еннослужащего в гражданской одежде, который помог патрулю покинуть де-

ревню. Вскоре после этого представители ВСООНЛ встретились с мэром Ку-

нина, который заверил ВСООНЛ, что жители деревни не против патрулирования 

в этом районе, но было бы лучше, если бы патрули ВСООНЛ использовали глав-

ную дорогу, а не узкий проезд вдоль мечети. После встречи с мэром ВСООНЛ 

возобновили патрулирование. Все указанные инциденты имели место во время 

празднования Ашуры. Обычно ВСООНЛ патрулируют этот район без каких-

либо происшествий.   

16. 10 октября патрульный автомобиль Группы наблюдателей в Ливане был 

остановлен двумя молодыми людьми в гражданской одежде в Эт-Тири (Запад-

ный сектор). Молодые люди заявили патрульным, что они не могут въехать в 

деревню без сопровождения Ливанских вооруженных сил и должны немедленно 

ее покинуть. 12 и 13 октября ВСООНЛ обсудили этот инцидент с мэром Эт-

Тири, который сказал, что не знает, кто эти молодые люди, и подчеркнул, что он 

никого не уполномочивал выступать от его имени. 15 октября в ходе встречи 

представителей ВСООНЛ с представителями Ливанских вооруженных сил в 

секторе к югу от реки Эль-Литани последние заверили, что местные жители не 

возражают против патрулирования их деревни силами ВСООНЛ, но при этом 

попросили, учитывая размеры транспортных средств, пользоваться главной до-

рогой, идущей через деревню, избегая узких улиц в центре.  
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Приложение II 
 

  Осуществление оружейного эмбарго 
 

 

1. В пункте 18 своей резолюции 2433 (2018) Совет Безопасности ссылается 

на пункт 15 своей резолюции 1701 (2006), согласно которому все государства 

должны принимать необходимые меры к предотвращению того, чтобы их граж-

данами, либо с их территории, либо с использованием действующих под их фла-

гом судов водного или воздушного транспорта осуществлялись продажи или по-

ставки вооружений и связанных с ними материальных средств любым юридиче-

ским или физическим лицам в Ливане, за исключением лиц, получивших соот-

ветствующее разрешение от правительства Ливана или ВСООНЛ, и просит Ге-

нерального секретаря включать в его доклады Совету приложение с информа-

цией об осуществлении оружейного эмбарго. Поскольку Совет не определил 

роль Организации Объединенных Наций в деле мониторинга и проверки соблю-

дения эмбарго на поставки оружия, ВСООНЛ, Канцелярия Специального коор-

динатора Организации Объединенных Наций по Ливану и Секретариат ограни-

чены в своих полномочиях и возможностях в этой области. При этом Организа-

ция Объединенных Наций по прежнему привержена делу оказания поддержки 

усилиям по обеспечению соблюдения сторонами всех требований резолю-

ции 1701 (2006) и будет продолжать всячески содействовать осуществлению 

этой резолюции. Она будет, в частности, продолжать взаимодействовать с госу-

дарствами-членами в целях проверки сообщений о поставках оружия и пресече-

ния таких поставок и других нарушений резолюции 1701 (2006). 

2. Что касается контроля за сухопутной границей, то в 2007 году по пригла-

шению Совета Безопасности и в тесном контакте с правительством Ливана Ге-

неральный секретарь направил в Ливан независимую группу по оценке состоя-

ния ливанской границы, которая должна была определить, в какой степени кон-

тролируется граница Ливана с Сирийской Арабской Республикой и доложить о 

результатах своей работы Совету. Рекомендации группы по итогам ее поездок в 

Ливан в 2007 и 2008 годах постепенно выполняются правительством. В 

2012 году при финансовой поддержке Европейского союза началась работа над 

проектом комплексной стратегии пограничного контроля для Ливана, которая 

была завершена в 2014 году, после чего проект был направлен на утверждение в 

Кабинет министров. В настоящее время эта стратегия уже действует и направ-

лена на расширение возможностей Ливана по обеспечению безопасности своих 

границ в соответствии с национальными и международными стандартами ком-

плексного пограничного контроля, а также на повышение эффективности ра-

боты профильных органов безопасности.  

3. Действующий под руководством Ливанских вооруженных сил Комитет по-

граничного контроля — межучрежденческий рабочий орган с участием предста-

вителей ключевых доноров, продолжает осуществление программ технического 

сотрудничества, направленных на укрепление способности Ливана контролиро-

вать и облегчать пересечение границы людьми и грузами. Канцелярия Специ-

ального координатора Организации Объединенных Наций по Ливану оказывает 

ему поддержку в целях обеспечения взаимодополняемости усилий Комитета и 

Организации Объединенных Наций и повышения отдачи от деятельности Орга-

низации в данной области. 

4. Хотя в некоторых районах граница Ливана с Сирийской Арабской Респуб-

ликой не делимитирована, правительство Ливана расширяет свой контроль над 

территориями и усиливает пограничный контроль по мере того, как Ливанские 

вооруженные силы укрепляют свои позиции вдоль восточной границы. При под-

держке Канады, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
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Ирландии и Соединенных Штатов Америки четыре пограничных полка развер-

нуто вдоль северо-восточной границы. Благодаря использованию пограничных 

вышек и передовых оперативных баз эти полки сыграли важную роль в ходе 

контртеррористических операций летом 2017 года. При поддержке Европей-

ского союза, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов личный состав 

полков проходит подготовку в расширенном учебном центре в Раяке.  

5. Принимаются также законодательные меры для предотвращения незакон-

ных поставок оружия. Так, 25 сентября парламент принял закон о ратификации 

Договора о торговле оружием. Теперь Ливан обязан ежегодно представлять до-

клад об осуществлении Договора, что требует от правительства принятия мер к 

недопущению незаконной, в обход государства, передачи и незаконного оборота 

оружия. Организация Объединенных Наций готова оказать поддержку прави-

тельству Ливана в осуществлении Договора, и в частности в принятии любых 

мер, направленных на внесение соответствующих изменений в нормативно-пра-

вовую базу и надзорный механизм. 

6. Кроме того, в целях пресечения несанкционированных поставок оружия и 

связанных с ним материалов правительство не менее четырех раз в течение от-

четного периода производило аресты торговцев оружием в Арсале, Эль-Хир-

миле и Баальбеке. Сообщается, что получателями незаконных партий оружия 

являются структуры, связанные с ИГИЛ и «Аль-Каидой». 17 июля в Арсале Ли-

ванские вооруженные силы провели обыск в доме ливанца, подозреваемого в 

связях с одной из террористических организаций, и конфисковали обнаружен-

ные там оружие, средства связи, компьютеры, камеры наблюдения и военное 

снаряжение. 22 июля, также в Арсале, патруль Ливанских вооруженных сил об-

наружил пять поясов со взрывчатыми веществами. 14 августа в ходе рейда в 

населенном пункте Будаи в районе Баальбека в восточной части Ливана был аре-

стован находившийся в розыске ливанский гражданин, у которого были обнару-

жены и изьяты оружие и боеприпасы. 28 августа в ходе рейда в районе Эль-Хир-

миля Ливанскими вооруженными силами были арестованы объявленные в ро-

зыск лица, у которых были изьяты оружие и боеприпасы. 1 октября в целях уста-

новления местонахождения лиц, скрывающихся от правосудия, Ливанские во-

оруженные силы провели широкомасштабный рейд с использованием вертоле-

тов в окрестностях Эль-Хирмиля. Согласно имеющейся информации, в резуль-

тате этого рейда было арестовано не менее 10 лиц, скрывавшихся от правосудия, 

и были изьяты оружие, боеприпасы и большое количество наркотических 

средств. 

7. Возвращаясь к разделу II.D настоящего доклада, хотел бы отметить, что 

некоторыми государствами-членами высказывалась обеспокоенность в связи с 

предполагаемым использованием отдельными странами гражданских воздуш-

ных судов для незаконного ввоза оружия в Ливан. Так, в ноябре 2016 года Изра-

иль сообщил о том, что, по его сведениям, оружие доставляется в Ливан по воз-

духу рейсами из Ирана в международный аэропорт им. Рафика аль-Харири в 

Бейруте. Ливанские власти опровергли эти утверждения. Опроверг их и Иран 

(см. S/2016/992). Организация Объединенных Наций, со своей стороны, также 

не может подтвердить эти утверждения. 25 октября одно из государств-членов в 

своем письме, адресованном Секретариату, сообщило, что, согласно информа-

ции из открытых источников, с 2006 года Иран, используя средства наземного и 

воздушного транспорта, снабжает Хизбаллу ракетами класса «земля-воздух» и 

«земля-земля», а также противокорабельными крылатыми ракетами, беспилот-

ными летательными аппаратами, легковыми автомобилями и стрелковым ору-

жием. Организация Объединенных Наций не имеет возможности проверить до-

стоверность этой информации.  
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8. В соответствии с пунктом 14 резолюции 1701 (2006) помощь ливанским 

властям в охране морских границ страны и пунктов доступа на ее территорию в 

целях недопущения несанкционированной доставки в Ливан по морю оружия и 

связанных с ним материалов оказывает оперативное морское соединение 

ВСООНЛ. Оно контролирует морские границы Ливана и пункты доступа на его 

территорию, помогая, в частности, военно-морским силам страны проводить 

операции по перехвату. С момента своего создания в октябре 2006 года опера-

тивное морское соединение провело свыше 89 500 процедур идентификации су-

дов, по результатам которых военно-морским флотом Ливана, Ливанскими во-

оруженными силами и Таможенным управлением страны было проведено около 

12 000 инспекций. Его усилия способствовали, в частности, пресечению по-

пытки контрабанды, имевшей место 27 апреля 2012 года (см. S/2012/502). 
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